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DE: Gefal Extrem Aerosol.

Universal-Nachfiillkartusche
84%Butan/16%Propan

Behiilter steht unter Druck: Kann bei Erwdrmung
bersten. Von Hitze, heiBen Oberfléchen, Funken,
offenen Flammen sowie anderen Ziindquellenar-
ten fernhalten. Nicht rauchen. Nicht gegen offe-
ne Flamme oder andere Ziindquelle sprihen.
Nicht durchstechen oder verbrennen, auch nicht
nach Gebrauch. Vor Sonnenbestrahlung schiit-
zen und nicht Temperaturen von mehr als 50°C
aussetzen. Darf nicht in die Hande von Kindern
gelangen.

EN: Danger: Extremely flammable aerosol.
Pressurised container: May burst if heated. Keep
away from heat, hot surfaces, sparks, open flames
and other ignition sources. No smoking. Do not
spray on an open flame or other ignition source.
Do not pierce or burn, even after use. Protect
from sunlight. Do no expose to temperatures
exceeding 50°C/122°F. Keep out of reach of

CZ: Neb i hoflavy aerosol.
Nadoba je pod tlakem: pfi zahfivani se muze
roztrhnout. Chraiite pfed teplem, horkymi povr-
chy, jiskrami, otevienym ohném a jinymi zdroji
zapaleni. Zakaz koufeni. Nestiikejte do
otevieného ohné nebo jinych zdroju zapéleni.
Nepropichujte nebo nespalujte ani po pouziti.
Chrante pred slune¢nim zafenim. Nevystavujte
teploté presahujici  50°C/122°F.  Uchovévejte
mimo dosah déti.

ES: Peligro: Aerosol extremadamente inflama-
ble. Recipiente a presion: Puede reventar si se
calienta. Mantener alejado del calor, de superfi-
cies calientes, de chispas, de llamas abiertas y de
cualquier otra fuente de ignicién. No fumar. No
pulverizar sobre una llama abierta u otra fuente

de ignicién. No perforar ni quemar, incluso i

después de su uso. Proteger de la luz del sol. No
exponer a temperaturas superiores a 50°C /

children. 122°F. Mantener fuera del alcance de los nifios.

FR: Danger: Aérosol HU: Veszél aeroszol.
le. Récipient sous pression: peut éclater sous Az edényben tulnyomas uralkodlk hé hatéasara
l'effet de la chaleur. Tenir & Iécart de la chaleur, et. HGtG|, for 6l, szikratol, kir

des surfaces chaudes, des étincelles, des flammes

pas fumer. Ne pas vaporiser sur une flamme nue
ou sur toute autre source d‘ignition. Ne pas per-
forer, ni braler, méme aprés usage. Protéger du
rayonnement solaire. Ne pas exposer a une tem-
pérature supérieure a 50 °C/122 °F. Tenir hors de
portée des enfants.

IT: : Aerosol i
Contenitore pressurizzato: pud esplodere se ris-
caldato. Tenere lontano da fonti di calore, superfi-
ci calde, scintille, fiamme libere o altre fonti di
accensione. Non fumare. Non vaporizzare su una
fiamma libera o altra fonte di accensione. Non
perforare né bruciare, neppure dopo l'uso. Pro-
teggere dai raggi solari. Non esporre a tempera-
ture superiori a 50°C/122°F. Tenere fuori dalla
portata dei bambini.

nues et de toute autre source d‘inflammation. Ne d6
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Fl: Vaara: Erittdin helposti syttyva aerosoli.
Painesailio: Voi revetd kuumennettaessa. Suojaa
lammoltd, kuumilta pinnoilta, kipingiltd, avotu-
lelta ja muilta sytytyslahteilta. Tupakointi kiellet-
ty. Ei saa suihkuttaa avotuleen tai muuhun syty-
tysléhteilta. Tupakointi kielletty. Ei saa puhkaista
tai polttaa edes tyhjédna. Suojaa auringonvalolta.
Ei saa altistaa yli 50 °C/122 °F lampdétiloille. Sailyta
lasten ulottumattomissa.

HR: Opasnost: Vrlo lako zapaljivi aerosol. Sp-
'emmkﬁpOd tlakom: moze se rasprsnuti ako se
grije. Cuvati odvojeno od topline, vrucih
povriina, iskri, otvorenih plamena i ostalih izvora
paIJenJa Ne pusltl Ne prskati u otvoreni plamen

ja. Ne busiti, niti paliti cak niti
i od suncevog svjetla. Ne
od 50 °C/122 °F. Cuvati

izvan dohvata djece.

NL: Gevaar: Zeer licht ontvlambare aerosol.
Houder onder druk: kan open barsten bij verhit-
ting. Verwijderd houden van warmte, hete op-
pervlakken, vonken, open vuur en andere ontste-

nyllt langtol és mas gqutoforrastoI tavol tartan-
los a dohanyzas. Tilos nyilt langra vagy mas
gyuijtoforrasra permetezni. Ne lyukassza ki vagy
égesse el, még hasznalat utdn sem. Napfénytdl
védendo6. Nem érheti 50°C/122°F hémérsékletet
meghaladé hé. Gyermekektdl elzarva tartando.

DK: Fare: Yderst brandfarlig aerosol. Beholder
under tryk. Kan spraenges ved opvarmning. Hol-
des vaek fra varme, varme overflader, gnister,
aben ild og andre antaendelseskilder. Rygning
forbudt. Spray ikke mod aben ild eller andre
antaendelseskilder. Ma ikke punkteres eller braen-
des, heller ikke efter brug. Beskyttes mod sollys.
M4 ikke udsaeettes for en temperatur, som overs-
gger 50°C/122°F. Opbevares utilgaengeligt for
orn.
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Niet roken. Niet in een open vuur
of op andere ontstekingsbronnen spuiten. Ook
na gebruik niet doorboren of verbranden. Tegen
zonlicht beschermen. Niet blootstellen aan tem-
peraturen boven 50°C/122°F. Buiten het bereik
van kinderen houden.

PL: Skrajnie

aerozol. Pojemnik pod cisnieniem: Ogrzanie gro-
Zi wybuchem. Przechowywac z dala od zrédet
ciepta, goracych powierzchni, zrédet iskrzenia,
otwartego ognia i innych zrodet zaptonu. Nie
pali¢. Nie rozpyla¢ nad otwartym ogniem lub in-
nym zrédetm zaptonu. Nie przektuwaé ani nie
spala¢, nawet po zuzyciu. Chronic przed $wiattem
stonecznym. Nie wystawia¢ na dziatanie tempe-
ratury przekraczmadeajacej 50 °C/122 °F. Chronic¢
przed dzie¢mi.

I
ARTUCOA: Metallo/ ALU 41

Raccoltadifferenziata. Verfca e disposizion del tuo Comune.

COPERCE:Plastico/PPOS
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